[bookmark: TR_NXT_3]Demande de soutien pour des normes de production, des nouveaux modèles d’affaires ou des nouvelles idées de projets
[bookmark: TR_NXT_17]en vertu de l’ordonnance du 1er novembre 2023 sur la promotion de la qualité et de la durabilité dans le secteur agroalimentaire (OQuaDu)
	Désignation du projet (titre) :
	

	Organisme responsable : 
	

	Direction du projet (personne de contact) :
	

	Adresse :
	

	NPA, lieu :
	

	Téléphone :
	

	Courriel :
	


[bookmark: TR_NXT_71]Type de mesure :	☐ Norme de production
[bookmark: TR_NXT_80]			☐ Nouveau modèle d’affaires
[bookmark: TR_NXT_88]			☐ Nouvelle idée de projet

1. Descriptif et objectifs du projet :

	


2. Dans quelle mesure le projet promeut-il des produits ou des processus nouveaux ou améliorés ?
[bookmark: TR_NXT_109]Pour les nouveaux modèles d’affaires, il faut en sus se prononcer sur la distorsion de concurrence.
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3. Dans les trois dimensions de la durabilité (économie, écologie, aspect social), sur quels critères le projet aura-t-il un effet positif ? À l’aide de quels indicateurs l’effet du projet sera-t-il mesuré ? 
[bookmark: TR_NXT_133] Sélection des critères et indicateurs pertinents : 
Le projet doit avoir un effet positif sur au moins deux dimensions de la durabilité. À noter que la dimension économique doit toujours être présente. La seconde dimension peut être soit l'écologie, soit l’aspect social.

Veuillez sélectionner les indicateurs appropriés pour chacun des critères (au moins un indicateur par dimension choisie) dans la liste ci-dessous (veuillez cocher la case correspondante). L'effet des mesures doit être soit mesuré directement ou indirectement (déduction), soit décrit par des données qualitatives.

	Dimension ÉCONOMIQUE

	1.1. Création de valeur

	☐	Augmentation du volume de vente
	☐	Meilleur accès au marché pour les produits agricoles suisses

	☐	Meilleur prix au producteur
	☐	Réduction des coûts (uniquement pour le type de projet : Nouvelle idée de projet)



	Dimension ÉCOLOGIQUE

	1.1.  Qualité de l’air
	3.3.  Fertilité du sol

	☐	Réduction des émissions d’éléments polluants azotés (ammoniac, NOx)
	☐	Augmentation de la teneur en humus

	☐	Réduction des émissions de poussières fines (p. ex. : suie de diesel)
	4.1.  Biodiversité 

	☐	Réduction des émissions d’odeurs
	☐	Amélioration de l’habitat d’espèces rares et menacées

	1.2.  Émissions de gaz à effet de serre
	☐	Amélioration et protection transitoire de l’habitat d’espèces fréquentes

	☐	Réduction des émissions de CO2
	☐	Augmentation de la diversité des écosystèmes

	☐	Réduction des émissions d’autres gaz à effet de serre (p. ex. : méthane, protoxyde d’azote)
	☐	Préservation et amélioration de la diversité génétique

	2.1.  Régime hydrique
	☐	Augmentation des variétés et des races adaptées aux conditions locales

	☐	Réduction de la consommation d’eau
	4.2.  Espace naturel  

	2.2.  Qualité de l’eau
	☐	Augmentation de la part de surfaces proches de l’état naturel

	☐	Réduction de la concentration d’éléments polluants (p. ex. : produits phytosanitaires, médicaments vétérinaires)
	☐	Revalorisation des surfaces proches de l’état naturel (p. ex. : meilleure mise en réseau, meilleure qualité)

	☐	Réduction de la concentration en éléments nutritifs (nitrate, phosphore)
	5.1.  Consommation de matériaux et réduction des déchets

	3.1.  Préservation des sols
	☐	Réduction de la consommation matérielle (p. ex. : engrais, PPh, substrats, plastique, etc.)

	☐	Réduction de l’imperméabilisation des sols
	☐	Augmentation de la récupération ou du recyclage des matériaux

	☐	Réduction de l’érosion des sols
	☐	Réduction de la quantité de déchets (p. ex. : Food Waste, Food Loss)

	☐	Réduction de l’utilisation des sols marécageux
	☐	Amélioration de l’élimination des déchets

	3.2.  Qualité du sol
	6.1.  Consommation d’énergie

	☐	Réduction de la concentration d’éléments polluants
	☐	Réduction de la consommation d’énergie

	☐	Réduction du compactage du sol
	☐	Augmentation de la part des énergies renouvelables dans la consommation totale d’énergie

	Critères / indicateurs personnels :

	☐	_______________________________
	☐	_______________________________



	Dimension SOCIALE

	1.1. Égalité des chances et cohésion sociale
	3.1. Réduction des risques pour la santé

	☐	Amélioration de l’égalité des chances entre les différents groupes de population
	☐	Réduction des risques pour la santé, notamment ceux liés à l’alimentation

	☐	Augmentation de la représentation féminine dans les fonctions dirigeantes
	☐	Amélioration de la promotion de la santé et/ou de la prévention des maladies

	☐	Réduction (élimination) de la discrimination envers différents groupes de population
	4.1. Participation

	☐	Participation accrue des jeunes
	☐	Encouragement de la participation de la population/des organisations locales et des agriculteurs

	☐	Promotion de l’échange intergénérationnel
	5.1. Bien-être animal

	☐	Renforcement du lien entre producteurs et consommateurs / de la proximité et de la confiance entre producteurs et consommateurs
	☐	Promotion d’une garde d’animaux appropriée par une meilleure prise en compte des besoins des animaux

	1.2. Intégration 
	☐	Promotion d’une garde d’animaux peu stressante et exempte de douleur

	☐	Amélioration de l’inclusion structurelle des personnes ayant besoin d’un soutien (p. ex. : bénéficiaires rente AI, personnes en situation de handicap, personnes sans emploi)	
	5.2. Santé animale

	☐	Amélioration de l’intégration sociale (p. ex. : migrants)
	☐	Réduction des maladies et des blessures chez les animaux

	1.3. Diversité culturelle
	☐	Augmentation des pratiques promouvant la santé

	☐	Renforcement de l’héritage culturel de l’agriculture (p. ex. : coutumes)
	☐	Réduction de l’utilisation des antibiotiques

	2.1. Pratiques commerciales équitables
	 Critères / indicateurs personnels :

	☐	Augmentation de la transparence et de l’équité dans la fixation des prix
	☐	

	☐	Renforcement des droits des fournisseurs/ agriculteurs (voir p. ex. : contrats léonins)
	☐	


Remarque : Cette liste n'est pas exhaustive et peut être complétée si nécessaire.

[bookmark: TR_NXT_169] Méthode de mesure et description des indicateurs sélectionnés sur l'ensemble de la période de financement

[bookmark: TR_NXT_173]Il convient de décrire la méthode de mesure des indicateurs sélectionnés. Elle doit contenir au moins les informations suivantes :
· [bookmark: TR_NXT_179]indicateurs quantitatifs : valeurs initiales et valeurs cibles sur toute la période de financement, y compris pour les objectifs intermédiaires annuels ;
· indicateurs qualitatifs : une description claire de l'effet escompté sur toute la période de financement, y compris pour les objectifs intermédiaires annuels/les différentes étapes.
[bookmark: TR_NXT_191]Indicateur 1 :	Sélectionner un élément.	Sélectionner un élément.	 Sélectionner un élément.		
[bookmark: TR_NXT_262]	Mon propre indicateur :
[bookmark: TR_NXT_264]☐ Indicateur quantitatif
[bookmark: TR_NXT_273]Valeur initiale et valeurs cibles :
	Indicateur mesuré
	Valeur initiale
(situation actuelle)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	
Valeur cible fin du projet
(au ___)

	
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	 
	 
	 
	 
	


[bookmark: TR_NXT_356]☐ Indicateur qualitatif
[bookmark: TR_NXT_364]Description :
	



[bookmark: TR_NXT_371]Indicateur 2 :	Sélectionner un élément.	Sélectionner un élément.	 Sélectionner un élément.
[bookmark: TR_NXT_441]	Mon propre indicateur :
[bookmark: TR_NXT_443]☐ Indicateur quantitatif
[bookmark: TR_NXT_451]Valeur initiale et valeurs cibles :
	Indicateur mesuré
	Valeur initiale
(situation actuelle)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	
Valeur cible fin du projet
(au ___)

	
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	 
	 
	 
	 
	


[bookmark: TR_NXT_532]☐ Indicateur qualitatif
[bookmark: TR_NXT_540]Description :
	



[bookmark: TR_NXT_547]Indicateur 3 :	Sélectionner un élément.	Sélectionner un élément.	 Sélectionner un élément.
[bookmark: TR_NXT_617]	Mon propre indicateur :
[bookmark: TR_NXT_619]☐ Indicateur quantitatif
[bookmark: TR_NXT_627]Valeur initiale et valeurs cibles :
	Indicateur mesuré
	Valeur initiale
(situation actuelle)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	
Valeur cible fin du projet
(au ___)

	
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	 
	 
	 
	 
	


[bookmark: TR_NXT_708]☐ Indicateur qualitatif
[bookmark: TR_NXT_716]Description :
	



[bookmark: TR_NXT_723]Indicateur 4 :	Sélectionner un élément.	Sélectionner un élément.	 Sélectionner un élément.		
[bookmark: TR_NXT_793]	Mon propre indicateur :
[bookmark: TR_NXT_795]☐ Indicateur quantitatif
[bookmark: TR_NXT_803]Valeur initiale et valeurs cibles :
	Indicateur mesuré
	Valeur initiale
(situation actuelle)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	
Valeur cible fin du projet
(au ___)

	
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	 
	 
	 
	 
	


[bookmark: TR_NXT_884]☐ Indicateur qualitatif
[bookmark: TR_NXT_892]Description :
	



[bookmark: TR_NXT_899]Indicateur n° 5 :	Sélectionner un élément.	Sélectionner un élément.	 Sélectionner un élément.
[bookmark: TR_NXT_969]	Mon propre indicateur :
[bookmark: TR_NXT_971]☐ Indicateur quantitatif
[bookmark: TR_NXT_979]Valeur initiale et valeurs cibles :
	Indicateur mesuré
	Valeur initiale
(situation actuelle)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	
Valeur cible fin du projet
(au ___)

	
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	 
	 
	 
	 
	


[bookmark: TR_NXT_1060]☐ Indicateur qualitatif
[bookmark: TR_NXT_1068]Description :
	



[bookmark: TR_NXT_1075]Indicateur 6 :	Sélectionner un élément.	Sélectionner un élément.	 Sélectionner un élément.
[bookmark: TR_NXT_1145]	Mon propre indicateur :
[bookmark: TR_NXT_1147]☐ Indicateur quantitatif
[bookmark: TR_NXT_1155]Valeur initiale et valeurs cibles :
	Indicateur mesuré
	Valeur initiale
(situation actuelle)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	Valeur cible
 (au____)
	
Valeur cible fin du projet
(au ___)

	
	
	 
	 
	 
	 
	

	
	
	 
	 
	 
	 
	


[bookmark: TR_NXT_1236]☐ Indicateur qualitatif
[bookmark: TR_NXT_1244]Description :
	




[bookmark: TR_NXT_1252] Description des effets positifs des dimensions sur l'ensemble de la période de financement
[bookmark: TR_NXT_1257]Décrire les effets positifs attendus dans au moins deux des trois dimensions de la durabilité (économie ainsi qu’écologie ou aspect social) de manière plausible et à l’aide des critères et des indicateurs sélectionnés.

	



[bookmark: TR_NXT_1267] Description des éventuels effets secondaires 
[bookmark: TR_NXT_1270]Dans la mesure du possible, identifier et décrire les éventuels effets secondaires dans les trois dimensions de la durabilité. Indiquer dans quelle mesure il est possible de les contrecarrer.
	



4. Le projet a-t-il des effets sur la qualité qui ne sont pas déjà décrits par l'amélioration de la durabilité ? 
	



5. Quelles sont les exigences posées par la norme de production au produit ou au processus de production (expliquer les différences par rapport aux exigences minimales légales) ?  
[bookmark: TR_NXT_1300]Répondre uniquement pour les normes de production.

	


6. Quelle est la procédure prévue pour le contrôle et, le cas échéant, pour l’attribution du droit d’usage de la marque de conformité (label)?
[bookmark: TR_NXT_1313]Répondre uniquement pour les normes de production.

	


7. Pourquoi est-ce nécessaire de bénéficier d’un soutien financier ?

	


8. Contribution financière souhaitable de l’OFAG :
[bookmark: TR_NXT_1332]Des lignes peuvent être ajoutées au tableau si nécessaire. Le récapitulatif des coûts imputables peut également être soumis en tant que pièce jointe dans un document séparé. Dans ce cas, il suffit d'indiquer ici la demande totale de soutien financier.
[bookmark: TR_NXT_1336]Mise en œuvre (coûts effectifs à la charge de l'organisme responsable du projet)[footnoteRef:1] [1:  Seuls doivent être indiqués ici les coûts pour un cofinancement. Les coûts doivent en outre être indiqués par année civile. En principe, lors d'une demande de soutien de la phase de démarrage, il n'est pas nécessaire de demander une aide financière pour quatre ans. Comme il n'est souvent pas possible d'établir un budget sur quatre ans, on peut ne mentionner qu'une ou deux années et présenter ultérieurement les budgets des années consécutives.] 

	Année
	Type de coûts
	Coûts matériels[footnoteRef:2] (fr.) [2:  Pour la phase de démarrage, les coûts payés par l’organisme responsable à des tiers comptent comme des coûts matériels. Cela comprend également les coûts des mandats ou des travaux sur mandat (études, etc.).] 

	Frais de personnel[footnoteRef:3]  [3:  Les frais de personnel correspondent aux coûts salariaux des collaborateurs de l'organisme responsable. Il convient ici d’indiquer les taux horaires ainsi que le nombre d'heures budgétées. Seuls sont imputables les coûts effectifs. Le travail des bénévoles ne peut pas être indemnisé.] 

	Coûts totaux en fr.
	Demande OFAG en fr. (max. 50 %)

	
	
	
	Taux en fr./heure
	Nombre d'heures
	
	

	
	
	
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	


[bookmark: TR_NXT_1528]Participation (frais à la charge des producteurs impliqués)[footnoteRef:4] [4:  Pour la participation, il faut indiquer le montant des coûts par producteur ainsi que le nombre de participants (estimation).] 

	Année
	Type de coûts
	Coût par participant (fr.)
	Nombre de participants
	Coûts totaux (fr.)
	Demande OFAG en fr. (max. 50 %)

	
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 

	
	 
	 
	 
	 
	 


[bookmark: TR_NXT_1643]☐ voir annexe :
[bookmark: TR_NXT_1649]Total demande de soutien financier par an : 
[bookmark: TR_NXT_1654]Année : 						fr. 
[bookmark: TR_NXT_1657]Année : 						fr. 
[bookmark: TR_NXT_1660]Année : 						fr. 
[bookmark: TR_NXT_1664]Année : 						fr. 
	


9. Attestation de fonds propres[footnoteRef:5] : [5:  L’attestation de fonds propres prouve que les moyens financiers disponibles sont suffisants pour mettre en œuvre le projet.] 

[bookmark: TR_NXT_1676]Des lignes peuvent être ajoutées au tableau si nécessaire. 
	 Origine des fonds propres[footnoteRef:6] [6:  Par exemple, cotisations des membres, réserves, contribution de l'organisation X, etc.] 

	Année

	
	202X
	202X
	202X
	202X

	
	 
	
	
	

	 
	 
	
	
	

	 
	 
	
	
	

	 
	 
	
	
	

	 
	 
	
	
	


[bookmark: TR_NXT_1772]Total des ressources financières disponibles pour la mise en œuvre du projet (à l'exclusion des fonds fédéraux) : ... fr. 
	



[bookmark: TR_NXT_1784]Informations sur la transaction financière à l'attention du requérant :
	Nom de l’organisme responsable du projet
	

	Nom du titulaire du compte
	

	Adresse
	

	Établissement bancaire
	

	Clearing
	

	IBAN
	


	


12. Annexes[footnoteRef:7] : [7:  Un plan d’affaires (business plan) doit obligatoirement être joint. Il doit contenir un calcul du seuil de rentabilité ou indiquer comment le projet s'autofinancera une fois l'aide initiale arrivée à son terme. Vous trouverez d’autres informations sur le plan d’affaires sur le portail PME du SECO.] 


	



[bookmark: TR_NXT_1843]La personne soussignée[footnoteRef:8] confirme par la présente l'exactitude de toutes les informations.  [8:  Le signataire doit disposer du droit de signature pour l'organisme responsable.] 

[bookmark: TR_NXT_1848]Lieu et date :	Signature :

[bookmark: TR_NXT_1852]................................................................	...........................................................................

[bookmark: TR_NXT_1856]Adresse pour le dépôt de la demande d’aide financière :
[bookmark: TR_NXT_1858]qunav@blw.admin.ch

[bookmark: TR_NXT_1862]ou

[bookmark: TR_NXT_1865]Office fédéral de l’agriculture (OFAG)
[bookmark: TR_NXT_1867]Secteur Promotion de la qualité et des ventes
[bookmark: TR_NXT_1869]Schwarzenburgstrasse 165
 3003 Berne
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